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3OBHI]J_IHI!7'I BULVIAA SIK OAUH I3 OCHOBHUX MOTUBATOPIB
HOMIHALII POCJIMH Y HIMEIIBKIN TA YKPAIHCBKIN MOBAX

APPEARANCE AS ONE OF THE MAIN MOTIVATORS OF PLANT
NOMINATION IN GERMAN AND UKRAINIAN LANGUAGES

Cmamms npucesuena kiacudixayii ma onucy Momueamopis pociun y HiMeyvbKill ma yKpaiHCoKill Mo8ax 3a
O03HAKOI0 308HIUHbO20 BUTADY. J{OCTIONHCEHHS NPOGEOEHO i3 BPAXYBAHHAM NCUXOMEHMATbHUX 0CODIUBOCHEN HOMe-
HOMBOPUOCMI MA eMHIUHOI KOLeKMUBHOI c8idomocmi 060X Hapoois.

Vei euokpemneni momusamopu ymogHo nodineni Ha 06i epynu: 06 €KmugHi paxmopu — ghopma oxpemux vacmun
POCIUH, Ma OYIHHIU (pakmop, modmo cyd’ eKmusHi CyodceH s NPo 306HIWHIT 6u2isid pociur. OcHO8HOI0 Jupepen-
YITIHOIO O3HAKOIO NPU OKPECTIeHH] 306HIUHbO2O BU2TIAOY € opMa KEIMKU, TUCMKA, N100A, CThednd, KopeHs moujo.

Ocnosoro momusayii' y yitl epyni pociun € nopieHanus ma memagopa. 06’ ekmom memagopusayii' ciyayroms 30-
OOHIMU MA OPHIMOHIMU, PIZHOMAHIMHI APMepaKmu HeAHCUBOL NPUPOOU, THOOU, NPU 3ATYYEHI HA38 SKUX CNOCMEPIAEMO
coyianvrull ghakmop muny baeau-6i0Hax mowo. Ceped 300HIMI8 Hauuacmiuie UKOPUCTAHT HA36U KOMA, 3alys, 6€0-
MeO0s, KOHsA, Ko3u, ixcaka, yana, Oapana, a makoxc Hazeu niazynie ma komax. OpHimonimu ciyeyoms 015 NOPIGHAHHSA
OKpeMux 4acmui iXxHb020 mina 3 4acmuHamu pociut, Haudacmiuie CnigCmasisAiomsbCs Ha36U KyPKU ma nigHsl.

Basicnusum komnonenmom HoOMiHaAyii 6UCYNAoms coMamusmi, ye MOJICymsv Oymu HA36U K YaCmuH mina uo-
OUHU, MAK i MEAPUHU, SIKi CIMAIOMb 0CHOBOIO NOPIBHsNHSL OISl KOPEHis, Keimis, cmeben, Cyysimo, TUCHKIG, NI00I6 YU
oymonig. Hatiuacmiwie 6UKopucmosyiomucs COMamu3mu 20106d, Ho2d ma OKO AK YaACMUHU Mina meapuHu Yy Jl0OUHU.

Suauywum YuHHUKOM HOMIHAYIT B8AICAEMO 3ATTYYEHH S HA38 KObOPI8 Y Npoyec HA3UBANHS, HAtvacmiule UKOpPUC-
MaHi ceim.ii Konbopu ma GIOMIiHKU 0I5l XapakmepucmuKy Keimie, piouie memHi 0Jisk O3HA4eHHs. KOPeHie uu cmebel.

Hezeaoicarouu na ynisepcanvHicms (imoHimie ma HAAGHICMb OOHUX | MUX CaAMUX POCIUH AK Y HIMeybKill, max
i 8 YKpaincoKitli HOMEeHKIamypi, HApoOHi HA38U NOOYO08AHI 8 0OUOBOX MOBAX HA PISHUX MOMUBAYIUHUX OCHOBAX.
CninbHum KOMNOHEHMOM 00 €OHANHA He3HAUHA YACMUHA OOCAIONCYBAHO20 MAMEPIAY, NPUNYCKAEMO YACTNKOBO ii
CRiNlbHE NOXOONCEHHS 13 TAMUHCHKO20 NEPULOOACEPENd, XOUAd eMUMOLOSTUHI CIOBHUKU (DIKCYIOMb iX AK OKpemi He-
nepexiaoni HapoOOHi HA3BU.

Knrouosi cnosa: memacghopa, 300Him, imoHim, HOMIHAMUBHUL AKIM, COMATMU3M.

The article deals with the classification and description of motivators of plants in German and Ukrainian
languages on the basis of appearance. The research was conducted taking into account the psychomental peculiarities
of naming and the ethnic collective consciousness of both peoples.

All the distinguished motivators are conditionally divided into two groups: objective factors — the shape of
individual plant parts and evaluative factors, i.e. subjective judgments about the appearance of plants. The main
differentiating sign in defining the appearance is the shape of a flower, leaf, fruit, stem, root, etc.

Comparison and metaphor are the basis of motivation in this group of plants. The object of metaphorization
is zooonyms and ornithonyms, various artifacts of inanimate nature, people, when using the names of which we
observe a social factor such as rich-poor, etc. Among zoonyms, the most commonly used names are cat, hare, bear,
horse, goat, hedgehog, goat, ram, as well as names of reptiles and insects. Ornithonyms are used to compare certain
parts of their bodies with parts of plants, the names of chicken and rooster are the most often compared.

An important component of the nomination is somatisms, these can be the names of both human and animal body
parts that become the basis of comparison for roots, flowers, stems, inflorescences, leaves, fruits or buds. The most
commonly used somatisms are head, leg and eye as parts of an animal or human body.

We consider the involvement of color names in the naming process to be a significant factor in the nomination, light
colors and shades are most often used to characterize flowers, less often dark colors are used to denote roots or stems.

Despite the universality of phytonyms and the presence of the same plants in both German and Ukrainian
nomenclature folk names are created in both languages on different motivational bases. A minor part of the
researched material is combined by a common component, we assume its common origin from the original Latin
source, although etymological dictionaries record them as separate untranslatable folk names.

Key words: metaphor, zoonym, phytonym, nominative act, somatism.

36 © Menex I, 2023



Haykosi npaui MixxpezioHansHoi akademii ynpasniHHs nepcoHanom. @inonozis

Bunyck 1(6), 2023

IlocranoBka  mpoOiemmu.  TpakTyBaHHS
MIPUPOII Ma€ SIK 3arajbHOJIONCHKI, TaK 1 Halli-
OHaJbHI BIATIHKM, MapKOBaHi CHEeNU()IKOO
CBITOOAYeHHsI, yMOBaMHM Ta CIIOCOOOM JKUTTS,
peniriero, a 3pemTor i NMPaKTHYHHUMH Ta Teo-
rpadiunnMu  anHHEKamu. TlisHalo4n  HasBHY
peaNbHICTh, (QITOHIMH HAIEXKaTh 10 BaXIHBOI
JIHIBICTHYHOI CKJIA[I0BOI CBITOIIISLY JIFOAMHU SIK
BHILIOTO PIBHS 1i JyXOBHOTO CBITY [5, 217] T'op-
HHUJIOM TBOPEHHS HAPOJHHMX HOMIHAUIH pOCIUH
Oyi0, MPHUPOAHO, CLIbCbKE HACETCHHS, IMO3asK
3HAXOAMIIOCH HAWOJIMKYE 1O TPUPOMH, CENISHHU
B OUIBIIIA MIpI CIBICHYBAJIM 3 Mari€io Ta poc-
JMHHICTIO, TOMY MYCUIM iIeHTH(IKyBaTu pi3Hi
(IIOpOHOMEHH, MapKYIOUH y HUX T€, [0 BIIAJIAII0
y BiYi, MPUHOCHIIO KOPHUCTH UM LIKOY, TOyBaJo,
JiKyBaJIo TOIIO. J{71s aHanizy Mu oOpau OJIHH i3
X MOTHBIB, @ cCaMe 30BHIIIHINA BUTJIST POCIIUH,
[0 € aKTyaJIbHUM JIJISl BiTHOBIICHHSI BCE OLTBII
3HHKA4oro  (GoHmy H&pOHHOCTHMOJIOI‘l‘IHHX
Ha3B POCJHH, a TOPIBHAJIBHHUIA aCHEKT TOCIi-
JDKEHHSI J]Ta€ HaM 3MOTY OKPECIHTH CBITOIIISAL
00HM/IBOX €THOCIB, PO3KPUTH OCOOIMBOCTI IXHIX
€CTEeTUYHHUX CMaKiB 4Yepe3 MpU3My HOMIHOTBOP-
qocTi y cdepi O0TaHIKH.

AHani3 ocTa”HiX aochaiTKeHb. B ykpain-
CBKiif MOBI € IIiJIa HU3Ka JOCIiKEeHb, TIPUCBIYE-
HUX MOTHUBAIIHHAM 0COOIMBOCTSIM YKPaiHCHKHUX
¢biTOHIMIB, HAHOIIBII BAarOMHUMH TpAISIMH, B
SAKUX TPOAHaNi30BaHl HAPOIHOETUMOJIOTIUHI
Ha3eu € cioBHukH 0. Kobisa ta I. Cabonama.
Hlomo mocmikeHHS HIMEUbKHX (GITOHIMIB Ha
0a3i HapOAHOI ETHMOJIOTI, CIIiJ BiI3HAYUTH
npaui M. ®imepa, I1. 3aiinenmrikepa. [Topis-
HSUTBHOTO aHaJli3y HAapOAHUX HA3B POCIHMH Ha
OCHOBI HIMEIBKOi Ta YKpaiHCHKOI MOB IIpax-
THUYHO HE TIPOBEJICHO, y YOMY BOAYa€MO aKTyallb-
HICTh 3aIPOIIOHOBAHOTO A0CHiKeHHs. OIHIET0 3
KITIOUOBHX MPOOJIEM TaKOTO JOCIIIKEHHS € BHO-
KpEMJICHHS caMe HapOJHOETUMOJIOTIYHOI Ha3BH,
OCKUIBKH B CHUCTEMi OOTaHIYHOT HOMCHKJIIATYpH
TICHO TeperuieTeni Tpu chepr HOMiHALi: Hay-
KOBA JIATHHB, 3 SKOI y MOBY-PELUITIEHT 3/11HCHIO-
€ThCSI TIepeKIIa, o(iliiiHa HOMEHKIaTypa, chepa
HApOIHOTO Ha30BHUIITBA.

Meta crarti. Mety crarti BOayaemMo y Kia-
cudikamii Ta aHamizi MOTHBAropiB (iTOHIMIB 3
NODIALY X 30BHILIIHBOTO BUIVIALY JUIA BimoOpa-
YKEHHSI TICUXOMEHTAJIbHUX OCOOIMBOCTEN HOMe-
HOTBOPYOCTI Ta €THIYHOT KOJIEKTUBHOI CB1IOMOCTI
YKpaTHCHKOTO Ta HiMEIbKOTO Hapoxy. [locTaBneny
METY 3peati3oBaHO Yepe3 BUKOHAHHS KOHKPETHUX
3aBnaHb: 1) mibparu Marepial JUist JOCHiHKEHHS;
2) BUOKPEMHUTU MOTHUBATOpPH, L0 CIYTYIOTh JUIS
yTBOpeHHs (DiTOHIMIB; 3) BU3HAYUTH MEXaHI3MH
TBOPCHHS IIIIXOM OKPECICHHS MPOIYKTHBHIX
Mozieneli TBOpeHHs (iTOHIMIB; 4) omnmcard Ta
31CTaBUTH OTPHMAaHI Pe3yJIbTaTH.

BukJjiag ocCHOBHOIO MaTeplaJIy Jnsa mocii-
JUKCHHSI MU 00pajIi OIIMCOBI MCTOJHM, & TAKOXK
IPUAOMH KOMIIOHEHTHOro aHanisy. [ust nopis-
HSIHHS crielu(iKu HOMIHATUBHOTO aKTy y MOPIiB-
HIOBAaHHX MOBaxX 3aCTOCOBAHO KOMIApaTUBHY
METOAMKY Y TIOE€JHAHHI 13 CTATHYHUMU JTAHUMH,
KD CIYTYHOTh Uil Bepudikaiii OoTpuMaHux
pesynbrarie. Ha nepumx eramax AOCHIDKCHHS
3aCTOCOBAHO CEMAHTHYHY PEKOHCTPYKLUI., sKa
MOKJIMKaHA PO3KPHUTH MEPBICHI MOTUBU HOMiHA-
UiT JOCIIUKYBAHUX OJIHHULIb.

st anamisy mu 06pan1/1 JIAIIE  POCIHHY,
YTBOPEHI Ha OCHOBI HAPOZHOI MOTHBALi, «TOMY
[I0 caMe B TAaKWX Ha3BaxX HAWIOBHilIE BigoOpa-
JKCHa HaIllOHATBHO-KYJIBTypHa crenudika, 1o
Ja€  3MOTYy PEKOHCTPYIOBATH ~ETHOCHELHU(IHI
3aKOHOMIPHOCTI MHCJICHHS, Ha BIJIMiHY BiJ JiTe-
paTypHHX Ha3B, SIKi B GoTamHiuHiii HOMEHKJIaTypi
Haifuacrtime € 3arno3udeHHs IMH ab0 KaabKamu
3 JIAaTUHCBKUX HayKoBUX Ha3zB» [1, 125]. Omus-
J@AKOYM HAPOJHI HA3BH POCIMH, MH 3BEPTAEMO
CBIii OIS y ZYLIY HAapoAy, sKa BiAKPUBAETHCS
TOYHUMH CIIOCTEPEKCHHSIMH, IPOHIYHO-XKAPTIB-
JIMBUMH 3aBBaraMM 4d TO BJIACHUMH I€IOHIC-
THYHUMH TOYYTTAMH y (OpMi HOMIHALUI JMKHX
Ta KyJIBTHBOBAaHHX pPOCIHH. SIK yHlBepcanLHa
KaTeropist pIopoHa3BU JTOCIIIKYBAHOI JIEKCHUKO-
MOTHUBAIHOT Tpynu (MiJ JIEKCUKO-MOTHBALIIN-
HOIO TPYIOK PO3YMIEMO TEMAaTHUYHO OKPECIICHY
rpyIy JekcukH (piToHiMH), 06’ €THAHY HA OCHOBI
MIEBHOTO MOTI/IBaTopa) BUSIBIISIFOTH B 000X MOBax
CIUIbHI MOTHBAIIiHI O3HAKH, SIKi, MpOTe, Pi3-
HSTHCS KBAHTUTATHBHO. d)yHKmOHyBaHH;I HapO/I-
HUX Ha3B y Cy4acHIil MOBI MOXHa PO3IIIATH 3
JIBOX OUOK 30pYy: 3 OJHOTO OOKY IIe TepMiHOJOTi-
30BaHa JICKCHKA 3 PO3MHUTOI METa(OpUUHICTIO, 3
1HIIOr0 OOKY BOHA TaK 1 HE CTaJia TIOBHOIIIHHOO
HAyKOBOIO OOTaHIYHOIO HOMEHKIIATYpoIo [4, 36].

Jo ananisy 3anyyeHo 364 HayKOBI Ha3BH poc-
nuH (186 HiMeubkux Ta 178 yKpaiHCHKKX), IKUM
BI,Z[HOBI,Z[aIOTL 480 HapoaHi Ha3BU — 218 B HIMEIb-
Kiif, BAOKPEMJICHI Ha OCHOBI HpaLuH 3aiieHmi-
Tikepa [8] Ta 265 B ykpaiHCBKiil MOBaX, BHOKPEM-
JICHUX Ha OCHOBI CIIOBHUKA I. Ca60;[ama [2].

Yeaiaza O. CeliBaHOBOK MOTUBALLIIO IOTPAK-
TOBYEMO SIK ((HaCKp13Hy y Tpoleci TBOPEHHS
HOMIHATUBHOI OJMHUII JIIHFBOHCI/IXOMGHTaJIBHy
OTepaIlit0 BCTAHOBJICHHS CEMaHTUYHOI i Qop-
MaJIbHOI 3aJIEKHOCTI Mi’K MOTUBAaTOPOM 1 MOXi/I-
HOIO HOMIHATHBHOIO OJIMHUIICIO (MOTHBOBAHHM
3HaK0M) Ha MIJCTaBi 3B SA3KIB PI3HUX KOMIIOHECH-
TIB CTPYKTYPH 3HaHb PO II03HAYCHE B CTHIYHIN
cBigomocTi» [3, c. 401].

Ha ocHOBI BHOKpEMJIEHOTO  MaTepiany
MOXKEMO VYKJIACTH CXEMaTH4HE 300paKCHHS
MeTapOpUYHHUX MEPEHOCIB y HAa3BaX POCIHH, SIKi
MOETHYIOTh YaCTUHY POCIMHH Ta BJIACHE 00’ €KT
meTadopuzarii.
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Meragopa B OKPEMHX BHIIAJIKAX MOKE Oytu
HEYITKO BUP&XKEHA, TOM HIETHCS PO IPUXOBAHY
MOTHBAIliI0, K CKaxiMo y ¢itoHimi Menschli-
ches Leben, mpoHn3aHe 4YEpBOHMMHU HEPBaAMH
JUCTSL SIKOTO ACOLIIOBAJIOCH 13 JIFOICBKUM Opra-
HI3MOM 13 CyIMHaMU, HAlTOBHEHUMU KPOB’10, 1110
1 CTaJI0 OCHOBOIO MOTHBAIIII.

®nopo- Ta 300HOMEHM — OJIHI 3 Haii/JaBHi-
IIMX TUIACTIB JIEKCUKHU, TOMY HE AMBHO, 110 BOHU
4acTO BUKOPHCTOBYIOTbCS B OIHOMY KOMIIO-
3UTI 7S IO3HAYCHHS POCIIMH 32 PI3HUMH O3Ha-

kamu. Crioci6 HaliMEHYBaHHs Takoro BUIy poc-
JMH — MeTadopa Ha OCHOBI CXOKOCTI POCIHHH
4 ii YaCTUH 3 TBAPUHOIO a00 YaCTUHAMM i1 TiJa.
«Kots4i Ha3BU» 4acTo OTPUMYIOTH POCIHHHU 3
OIyIIEHUMH YaCTHMHAMH, PO3TajyKeHe KOPIHHS
MOPIBHIOIOTH 13 JIAIIKOIO NTaXiB, OB3y4e — 3 IUIa-
3yHaMH; KBITH CTarOTh 00’€KTOM MOPIBHSHHS 13
136000M TTaxa, popma JIMCTS — Jiama BEIMKHX
TBapWH YU KOMHUTO; 04l TBAPUH YACTO MO3HAYa-
I0Th NIApH1 KBITHU a00 AToau, XBICT — 13 cTEOIIOM,
nas3ypi CJIyTryroTh sl HOPIBHSIHHSA 13 3arHY TUMH

Tabmuus 1
Cxema MeTadOpMYHHUX NEPEHOCIB HA OCHOBI Bi/IHOIIEHHS] YACTHHA POCIUHU —
00’exT Metadopusanii
YacTruna O0’exr YacTuna O0’exr
Mpuxnan Mpuxnan
pocauHu | Metadopusamii pociauHu | MeTadopu3aii
1 2 3 4 5 6
KBITKa HOILTYHOK Feenkiisschen JICTOK Mey Schwertel
MiJCBIYHUK Leuchtenblume zipa Tausendloch
TpyOa Goldtrompete cepie Herzblatt
CHIT Junischnee 3y0 Lowenzahn
KiHb Reiter zu Pferd MOHETa Pfenningkraut
1I0JIOM Helmblume KIroTh KOTITHHK
poT Léwenmaul nepo HepuyKa
roJIoBa Natterkopf open OpJIAK
LIKapreTKa Sockenblume nuia MUAJIBHULS
MOHETa Miinzkraut SI3UK SI3UK JIICHUI
DKak Igelkolben Koca KOCHYKHU
odi Froschéuglein m1aoJIst ca0eNbHIK
Kyuepi LApChKi Kyapu PYLIHHUK 303yJIUHI PYIIHUKH
rpebinp Ca/loB1 MiBHUKH jonara JIOTIAaTHUK
I3BIHOYOK 3BIHOYKH KaIeJrox KarneJroLl
COKHMpa COKHPKH pot CTYJIUYCT
rajyIka raJyIIHUK KPHIIO KPHJIO OpJIUHE
Tapiika Tapiyika WEN 11 MaJTBYUKN
Bisl mifBis cokupa COKHPKH
cinb 3ag4a Cilib nana Bérenklaue
METEJINK METEINKHU KOITUTO Komurii
BeXa KpyTOBEXa cepr Wassersegen
pir POXKHUK HOXHITI Krabbenschere
CEPEKKU CEPEHKHUK JIOXKKa Froschloffel
arax JIaCTOBCLb BYXO BCIMEIKE BYyXO
nana Hahnenful3 crebno COJIOMHHA COJIOM’ THUK
ropa Lerchensporn cBiuka CBIYapHUK
IIanKa Eisenhut Iust Halskraut
YEepPEBUK Frauenschuh KHIIIKA Hiihnerdarm
Med Schwertlilie nycKa Schuppenwurz
MaJIBTO Frauenmantel HUTKA Teichfaden
KyOOK Mirzenbecher HOTa TOHKOHIT
3600 Reihenschnabel THUKA HATUYHUK
BIHOK Bineus BYXK YKOBHHK
cepue Flammendes Herz XBicT KOTSYHMii XBiCT
Schusternagel poru OapaHs4i poru
HITOTh Mausohr BIHUK BiHMYYS
BYXO 31pOUKH
3ipKa
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[Tponosxkenns Tadbnuiii 1

1 2 3 4 5 6
LTI SIOTYKO Stechapfel KOpiHb nara COpOYi JIaNKH
HITOTh Négelchen BEPETEHO BEpeTEHb
3600 Reihenschnabel BOJIOCHHA Haarwurz
LiTKa Borstel Med Schwertwurzel
CEPEIKKHU BOBUI CEPEKKH SOy KO Goldapfel
MIEPIUHH TIEPIIOATOTN 3Mis Schlangenknéterich
3y0 KIHCBKHIA 3y0 THI3/10 Vogel-Nestwurz
paBJIUK PaBIIMHHUK KHIITKA Hithnerdarm
TKak XKaya royoBa pyka Gliickshidndchen
CITbO3U Kypsidi Cl1b03u STATISE MOTIOBI SIS
YEPEBUYKH | 303YIIHHI YSPEBUYKU 6opona Ko3s14a Gopoaa
3as14i ByIIKa Oarir Oarir
ByXa MIIIOYKH
MIILOK rpebinens CYLBITTSI pyHO Schafgarbe
rpeOiHb rajiedi xasna BOJIOCCS Haarsprang
JKaJI0 cepropis rojoBa Wiesenkopf
cepr 6aT0XKOK KETSIT KeTSAXH
oarir Pfeffenhiittchen MiTIa METIIIOT
KareJox Hellerkraut XBICT MyILIKa
MOHETa YJaIIKu CBIYKa CBIYEYKH TIOJIHOBI
qarika Gabelkraut rpebinb OONOTHWMI MIBHUK
BHUJIENIKA Herzkraut KJIFOUi KITIOUHHK
cepiie KOTOBI stifLIst Ky4epi YOPHOKYIPEHHUK
stiiLe JIICOBI KyJIi HIarKa IIATOIITHUK
KyJst M’ T4 M’
HACIHHS 0JIOM Helmkraut KOJIOC MyXa MYIITKa )KATHA
MOHETa Pfenninkraut onu OU4oOBaHELb
BOIII Krautgartenlduse rpeOiHb IpeOIHHUK
HIrTI HariaKu
TIepITu TepiIiBKa
oui MUIIagi 04l
aBYKH nayKu

iogamMi Too. Haltuacrire cepen 300HIMIB €KC-
IJIyaToBaHO 00pa3 kota — 8 pasis, BOBK (7), 3a€llb
(6), Beamizp, KiHb, Dxak, uar, 6apaH, ko3a (1o 5),
MuIa, Bii (o 4), 1eB (3) co0aka, KOpoBa, OJIeHb
(mo 2) BEIp, BIBLYI, CBUHS, KyHHLs, KOCYI,
e, ocen (1o 1). Cepest OpHITOHIMIB nepeBaxa-
10Th: TiBeHb — 12 pa3iB, kypka (11), neneka (5),
COpoKa, 303yt (110 4), opel, rycka, Jaruis (1o
3), nacriBka, BOpoHa, roiy0 (1o 2) Kayka, 1asa,
yaon, >kaiiBopoHok (mo 1). ¥V miit rpymi npen-
CTaBJICHI TAaKOX IUIa3yHH (By)X — 4 pasu, 3Mmis,
raauHa, xkaba — mo 3, 4epB’ak — 1) Ta KoMaxu
(Myxa — 3 pasu, naByK, komap — 1o 1).

YacTto 300HIMH Y OpHITOHIMH TIO€JHAHI Yy
Ha3Bl pOCIMH i3 comaru3mamu. Haitdacrimmm
COMaTU3MOM € TrojioBa (mucauazonogeys, Kopf-
blume) 17 cnoBoBXHBaHb, HOra (cmoHoeca,
Hiihnerfufs) — 14, oxo (komsue oxo, Hiihnerau-
glein) — 11, nanm (komsaui aanku, Bdrenklaue) —
9, HIroThH (KzemuKu Ndgelchen) — 8, Byxo (6e0-
medice eyuiko, Hasenohr) — 6, 1HLII coMaTn3mMu
MPE3EeHTOBAHI y HE3HAYHHX KIJTBKOCTAX, 30KpemMa

Mablli, KirTi, 3y0, 13600, IIWs, KUIITKa, POT (YCTa,
IHCOK), pero A3MK, HIC, KPHJIO, ry6a pord,
xBicT. IlOOIMHOKMMH Ha3BaMM INIPEJCTABICH]
TaKOXX BOJIOCHCTI YAaCTUHH Tila: Ko3saua 6opooa,
Haarwurzel, niosis.

Cepen rpyIu poCiauH, yTBOPSHHUX 32 MOTHBOM
30BHIIIHBOTO BHIVISY, MOXEMO BHOKPEMUTH
TaKW{ MOTUBATOP SIK IPEIMETH rapaepoOy: rojo-
BHI yOopu — FEisenhut, Pfaffenhiittchen, Sturm-
hut, Schlafmiitzchen, Narrenkappe, Tiirbenbund,
wanounux, xanemout; B3yTT — Frauenschuh,
Hosen und Schuhe, yoomis uob6im, uepeguuxu,
yepenauwiuti uepesuyKu, 303VIUHI UepesUUKU;
omsir — Frauenmantel, Sockenblume; mpu-
KPacHu — 608Ul CEPeXCKU, CEpedtCHUK, KOPAIUHA,
nepcmeneys. KpiMm Toro Mu 3adikcyBanu iHII
noOyTOB1 peui, SKi JSAMIA B OCHOBY HOMiHAII{
¢biTOHIMIB, 30KpeMa: MOCYI — YauwiKu, mapiixa,
30anouky, Mdrzenbecher, Essigkriigle, Tscho-
koladenbecherchen, Gabelkraut, Froschliffel,
Mdrzenbecher; THCTpYMEHTH — COKUPKU, BUIbYS,
NULOYHUK, TONAMHUK, [207KA, 2pabeibKu, cepno-
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pi3, eepemensv, Wassersegen, Sichelkraut, Krab-
benschere; 30posi — cabeabnuk, Schwertlilien,
Rittersporn, Helmkraut, Pfeilkraut; my3uuni
iHCTpyMeHTH — coninka, Goldtrompete; Tpori —
Hellerkraut, Pfenningkraut, Miinzkraut ta iaumi.

Kareropiss 30BHINIHBOTO BUIISALY OMEPYE
TaKOK KOJBOPOBOK MAITPOIO: JKOBTHI/3010-
Tui  (3onoma eepba, ocoemsaxu, Goldtrom-
pete) — 23, cuHit/ronyouii (eonybeys, cuneyw,
Blaugras) — 19, 6inuii (6inon03) — 13, 9opHuii
(vopronos, Schwarzauge) — 8, uepBonuii (kpac-
HONO3) 5, cipwmit/cpiOuuil (cipoconrosamensw,
Silberblatt) — 5, pynuii (pyosax) — 3, 3eneHUM
(seneneys, Jungfer im Griinen) — 2, GarpsHUMA
(bacpuna) — 2, xopuunesuit (Braunwurz) — 1.
BinbuIicTh i3 HUX XapaKTepu3yloTh KOip KBiTiB,
TEMHI KOJLOPH — KOJIip KOPEHIB Ta Tijuis, 3elie-
HUl — nucTa. ONUparovnuch Ha ETUMOJIOTIYHI
JlaHi, MM BIIIYKald MOTHBaTOPU-KONBOPH 3
NIPUXOBAHOK MOTUBALLI€I0, Ha AKI BKA3YIOTh iHII
MOTHBATOPHU 3 aHAJIOTIYHUM KoibopoMm: Gdnse-
bliimchen (x0BTa cepeiMHKa CX0Xa Ha I'yCeHs),
Soldatenblume, Franzose (TomyOuii KOsip KBITKH
cxoxuil Ha yHipopmy), Junischnee, 3asua cin,
myuuneys (Oimuit 1BiT), Dotterblume, seuns
(>xoBTa KBiTKA), Fleischblume (poxeBa KBITKA),
Krihenbeere, Tintenbeere, e6oponeys (4opHa
srona), Schachblume (dopHo-0ina kBiTKa), Blut-
blume, kpusameysw, Riibinchen, paxoei wiutiku
(uepBOHUI TBIT), nieHuky (4epBOHA KBITKA SIK
rpebiHb TMiBHSA), 020Hb-mpasa, Oypaxu (KOIip
ctebna), qucuxu (KOMp CYUBITTS), MOLOUHUK,
cmemanHuk (O JIUCTOK).

pucimyKnnucs TakoxK JUisk HOMiHaLlii poc/IH
1 yUCNiBHUKU. Y Tpyni (iTOHIMIB 32 30BHILIHIM
BUITISIZIOM 1€ 4acTo (hakTuyHi nudpu, Mo’ sa3aHi
3 KUTBKICTIO TIENIFOCTOK, KOJIOCKIB, SITiJl HAa pOC-
NMHI (wecmak, uemeepmax, MposiH, n’amaxieyi,
cemuxoninnuk, oonocmeonuys, Einbeere), xoda
€ 1 YMOBHI, Kl BKa3ylOTh Ha BEJIHMKY KUIBKICTb i
BUKOPUCTOBYIOTH ISl IIbOTO YHCIIBHUKH CTO Ta
TUCSIYA (CMOHO2a, CMO20N08HUK, CMOKONIHEYb,
mucsua 20iis).

O6pa3 momunn y ii pi3HOMY couialbHOMY,
POAMHHOMY YU 1HIIIOMY CTATyCi HaIlll IPESIKU TEK
BHKOPHCTOBYBAJIM [l yTBOPCHHs (IIOPOHA3B, a
came: Jieeinb, 002au, KyuepAsull MAaybKo, Heue-
CaHi NAHHOYKU, KOPONi6 Y8im, Kpyueui NnaHuui,
KABANEPYUKY, — HCUOUK,  HON0BIUKU, Oopeyb,
eineysv, Kocapi, OOApuH, Opamuuku, Mamu-u-
mauyxa, Nackende Hure, Franzose, Haariger
Mann, Nackte Jungfer, Braut in Haaren, Gret-
chen im Busch, Jungfer im Griinen, Ungleiche
Schwestern, Stiefmiitterchen.

OCo0nMBOIO O3HAKOIO Yy LIl Ipymi HOMEHIB
€ OI[IHHUH eNIEMEHT, SIKUH KJIacu(iKye pOCIUHY
SK I[IHHY, OCOOJIMBO KpacUBY, BHKOPUCTOBY-
I0YH Y CBOil Ha3Bl KOMIIOHEHTH, sIK1 HA/IAIOTh T
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MEBHOI «EJIITAPHOCTI», 30KpeMa: Ha3BU MEBHUX
comianbHUX cTaHiB: Konigskerze, Kaiserkrone,
yapcoki Kyopu, KpyueHi nanudi, yapcoka ceivd,
0osipun; BIAcCHA OILIHKA: Kpacomka, 0iguaya
Kpaca, cmpaxonyd 06p10HuK Oxkpemo 3a3Ha-
YUMO TaKUi COLaJbHUN MOTHUB SIK «POCIIHHA,
10 POCTE Y MAHCBKOMY CaIy»: pyica NamcvKa,
NAaHCbKa mpasa, namoed, NMPUTAMaHHUN JIHIIE
YKpaiHCBKUM (iTOHIMAM.

boraniuyniii TepmiHOCHCTEMI B  3HAuHIN
Mipi TpUTaMaHHI POAO-BUAOBI BiTHOIIEHHS,
OCKIIBbKH 11€ CUCTEMa HOMEHKIJIATYpH 3 JIOBOJI
YITKUM  COTIMOHIMHHM  MiMOPSIKYBaHHSIM.
['inepoHiMiuHI BiTHOLIEHHS OB’ A3YIOTh CIIOBO,
IO MO3HAYa€ piJy CyTHOCTEH abo sSBUII 31 CIO-
BaMU, SIKl MO3HAYAIOTh BHUIH, [II0 BUOLISIOTHCSA B
pamkax 1poro poay [6, 345]. Sk npuxnan Takux
3B’SI3KIB MOKEMO TMOJATH TaKUH Pl K O0I0MHI
NIBHUKU, J1iCO8I NIGHUKU, cA006I NIGHUKU, 1€ TIIB-
HUKU € TIMEPOHIMOM, a MOTHB MicClisi MPOPOC-
TaHHs BUCTYIIAE TIOHIMOM.

CTpyKTypHO — QITOHIMH  JOCIIKYBaHOI
rpynu B OOMIBOX MOBAX IMOJUICHI HEPIBHO-
MipHO. Y HIMEIbKiii MOBI a0COTIOTHA OLIBIIICTh
(85%) — 11e TBOKOMIIOHEHTHI Jiekcemu (Finger-
kraut), nume 14 Ha3B MPEICTABISIIOTH OIHOKO-
peHeBi QitoHimMu (Schniiren), 9 ciiB — e cmo-
Jy4YeHHs IPUKMETHHKA Ta iIMeHHUKa (Nackende
Hure), 6 HOMeHIB yTBOpPEHi 3a (hOpMyIIOI0 iIMEH-
HUK + NPUMMEHHUK YU CIIOJTYYHHK + IMEHHUK
(Pferd und Wagen, Jungfern im Griin) Ta 4 cnosa
YTBOpEHI Ha 0a3i TpboX OCHOB (Fingerhutblume).
Taka cTpyKTypa TUIIOBA JUI HIMEIIbKMX IMEHHU-
KiB, MOEJHAHHA JIBOX YM O1JbIlIE OCHOB Yy KOM-
MO3UT YU CJIOBOCIOIYYEHHI CIIPUS€ YTOUHEHHIO
MOTHBALIIi Ta YITKIILE [IePe/1ae CTABICHHS HAPOLY
/10 KOHKpETHOro ¢ironima. Jlemo mo- 1HIJ_IOMy
CTPYKTypoBaHi (ITOHIMM B YKpaiHCBKIi MOBI:
50 cniB — MO€AHAHHS JIBOX OCHOB Y KOMITO3HTI
(nepnosicoou), pemra HOMEHIB MOPIBHY MOALICHI
Ha CIJIOBOCIIONYYCHHS IMEHHUKA 3 NPHUKMETHU-
KOM (3010muii 0ow) Ta OJHOKOPCHEBI JICKCEMH,
Ha 90% yrBopeHi meromoM cydikcawyi (myuu-
neyv). upuii MoxiuBocTi cydikcauii 103B0-
JSIFOTh YTBOPIOBAaTH Ha OCHOBI OJIHOTO KOPEHS
JIeKceMH 3 O6ararbMa JiepuBaLiiHUIMH MOKIIHBOC-
Tamu. CKJIaJHI Ha3BH POCIMH BHUKOPUCTOBYIOTh
HOPIBHAHHS 3 IHITMMH POCIMHAMHU , M1JIKPECITIO-
IOTh TaKi BIACTUBOCTI SIK KOJIIP, MiCLIe B KYJIbTYpi
Ta MPUPOIi, MOXOHKEHHS, TEPAalleBTUYHE YU Hay-
KOBE 3acTOCyBaHHs [7, 64].

ChiBcTaBisoun pesyibraru BUOIpKH,
MOXEMO 3pOOMTH Taki IOPIBHSAHHS: JIMIIE
64 OoTaHIYHI HOMEHH MalOTh Y JOCIIIKYyBa-
Hill Tpyni ¢iToHIMIB HaponHl Ha3BU B O0MIBOX
moBax. Cepell HUX CIUIBHHH MOTHB HOMIHAIL
MaroTh Taki (iTOHA3BU: 1acmoseysb — Schwalben-
wurz, Hanareyuk — Fingerhut, nepcmau — Fin-
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gerkraut, yapcoka ceiva — Konigskerze, komsui
nanxu — Katzenpfotchen, psacm noposcnucmuii —
Hohlwurz, scypaseyv — Storchschnabel, 30n0-
mui oowy — Goldregen, cmpinuys — Pfeilkraut,
8005111 3ipxu — Wasserstern, kpisys — Blutblume,
oeznucm — Ohnblatt, sonomywnux — Goldrute,
CTUMOJIOTTYHI CIIOBHUKH MOJAIOTH Ui (iToHIMH
HE SIK KaJIbKH, a SK TaKi, 10 yTBOPEHI Ha HAPOI-
Hill OCHOBI.

BucnoBku. HaponHi Ha3BU CTBOPIOBAIUCH
Ha OCHOBI HAWOUIBII SCKPAaBHX OCOOIMBOCTEH
POCIIMH, HEe3BaXalouW MpH LbOMY Ha ii Micle
y 6oTaHiuHii cuctemi. Takum unHOM y dIiopo-
Ha3BaxX Ha HaApPOJHIN OCHOBl BiZ0OpaxkeHa mpa-
repMaHChKa 9H MPACIIOB’ THCHKA CYTHICTE, MPH-
TaMaHHA JIUIIE HIMEUBKOMY YU YKpPaiHCHKOMY
€THOCY BIANOBIAHO. B3aeMo3B’s130K (iTOHIM-
HOTO Ta 300HIMHOTO KOZIYy, 00’ €KTHBOBAaHOTO Yy
Ha3BaX POCIIHH, [[LJTKOM 3aKOHOMIPHUH 3 OTJISTY
Ha Te, MO0 OOWJABI TPYNH JIEKCHKU HaekKaTh
710 HaliaBHINIOTO JIEKCMYHOTO IUIAcTy Oy/b-
SIKOi MOBH. Ba)KIIMBHMM KOMITOHEHTOM HOMiHa-
1ii BUCTYNalOTh COMAaTU3MHU, 1€ MOXYTh OyTH
Ha3BU SK YaCTUH TiJIa JIONWHH, TaK 1 TBApUH,
SKI CTalOTh OCHOBOIO TMOPIBHSHHS JJIsI KBITIB,
JUCTKIB, cTeOen, TIOAIB, KOPEHIB, HACIHHS.

IlInpoko npeacTaBlieH y Ha3BaX POCIHH TAKOXK
pi3HOMaHITHI MOOYTOBI MpeAMETH, 30KpeMa
OJISIT, TIOCY/I, 30O TOIIO.

Konboposa nanitpa y cucremi ¢propoHoMiHa-
i1 Mpe3eHTOBaHAa OCHOBHUMU KOJIbOpaMHU: O
ACOLIIOETHCS 3 YHMCTOTOIO IIBITY, YEPBOHMU Ta
JKOBTHH 3 SICKPaBICTIO KBITKM, YOPHUH 3 OTpYH-
HiCcTIO pocauHHU. [lops 3 Konbopamu Ui oKpec-
JICHHSI KOHKPETHOT KUIBKOCTI YU y3araJlbHEHOTO
MOHATTSI BEJMKOI KUIBKOCTI 3aCTOCOBaHI TaKOX
yucniBHUKH. [logexynu ans HoMiHyBaHHS OOTa-
HIYHHUX JIEKCEM B OOHMIBOX MOBAaX BHKOPHCTaHI
o0pa3u JIOMWHU Ui TMO3HAYeHHS OCOOIMBOCTI
¢diToHOMEHa, MOPQOIOTiYHUX OCOOIMBOCTEH
POCIHMHHU, Cy0’ €KTUBHOI OIIHKH.

3arajJioM HE3HauHa YacTHMHA BHUOKPEMJIEHOI
JIEKCUKHA MAa€ BIANOBIOHHUKH B 000X MOBax, II€
MOSICHIOEMO PI3HUMHU CBITONIITHHUMU Ta €cTe-
TUYHAUMH €THIYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMH, YaCT-
KOBOIO JIAKyHApHICTIO 4epe3 MpPUPOAHE cepe-
JIOBHUIIIE TPOPOCTAHHS POCIHH TOIIO.

[TepcnekTHBY  TOAAIBIIOTO  JIOCIHIHKEHHS
BOA4aeMO y BUBYCHHI 1HIITMX MOTHUBIB YTBOPEHHS
¢iToHIMIB, a came MOTHBATOP-IUCTUHUTHB,
BJIACTUBOCTI POCIMH TA TONOHIMIYHUNA TPUHIHIT
HOMIHAI].
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